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BASIC FEATURES

DAPHNE	is	an	energy	efficient	heat	recovery	unit	designed	for	
installation	on	a	wall	in	residential	applications	such	as	homes, 
apartment buildings and low-energy houses.

- 1ominal air flows� �00 and �00 m3/h
-  Aluminium	counterflow	heat	e[changer	with	heat	recovery	

efficiency	up to ���
-	Energy	efficient	EC	fans	with	low	S)3	and	quiet	operation

-	Stepless	automatic	bypass	for	cooling	in	hot	summer	times

-	Easy	installation	and	maintenance

-	Collars	with	insulated	connections

-	)ilters	COARSE	���	(ISO	1�����)	as	standard

–  AirGENIO Comfort control system	with	touch	screen	
controller	(antifreeze	protection,	'C9	modes,	%MS	control	

via	Mod%8S	RT8,	Modbus	TC3	or	%ACnet.)

–  8nits	control	via	smart	device

'A3+NE	must	be	operated	in	dry	and	covered	indoor	areas	

with	room	temperatures	between	�C	to	���C	and	a	relative	

humidity	no	higher	than	���.	The	temperature	of	the	air	must	

be	in	the	range	from	-2��C	to	����C.	It	is	designed	to	oper-

ate	in	an	environment	for	conveying	air	free	of	coarse	dust,	

grease,	chemical	vapors	and	other	pollutants.	The	unit	has	an	

I3	rating	of		I3	2�.	The	unit	casing	is	constructed	of	single	wall	

sheet	metal	and	aluminum	interior	with	insulation	in	between.		

It	is	recommended	that	the	heat	recovery	proMect	always	be	

designed	by	a	qualified	+9AC	designer,engineer	or	architect.

 GRUNDEIGENSCHAFTEN

'A3+NE	ist	ein	energiesparendes	:ärmerückgewinnungsgerät,	

das	zur	:andmontage	in	Wohnhäusern, Mehrfamilienhäusern 
oder in Niedrigenergiehäusern konzipiert ist.

- � *r|�en mit /uftstr|men von �00 Eis �00 m��h 
-  Aluminium-*egenstromwärmertauscher	mit	einer	:ärmerück-

gewinnungseffizienz	von	Eis ]u ���
-  Energieeffiziente	EC-9entilatoren	mit	einer	niedrigem	spezi-

fischen	9entilatorleistung	und	leisem	%etrieb	

-  Stufenloser	automatischer	%ypass	zur	.ühlung	 in	hei�en	

Sommerzeiten

-  .ontinuierliche	automatische	%ypass-Regulung	zum	.ühlen	

während	hei�er	Sommer	

-  Einfache	Installation	und	:artung	

-  +och	 liegende	'urchlass|ffnung	mit	wärmegedämmten	

9erbindung

-  'ie	)ilter	COARSE	���	(*�	Austritt)	als	Standard	

-  AirGENIO Comfort- Steuerungssystem	mit	Touchscreen-
controller

–  ()rostschutz,	Lüftungsregime	'C9,	Steuerung	über	%MS	via	

Mod%8S	RT8,	Mod%us	TC3	usw.)	

–  Steuerung	über	Smartphone	299	Air*ENIO	App

'A3+NE	muss	 in	trockenen	und	überdachten	Innenräumen	

bei	Raumtemperatur	zwischen	�	�C	und	�	��	�C	und	relativ	

Luftfeuchtigkeit	nicht	h|her	als	���		betrieben	werden.	'ie	

Temperatur	der	Luft	muss	 im	%ereich	von	-2�	�C	bis	�	��	

�C	liegen.	'as	*erät	 ist	für	den	%etrieb	in	einer	8mgebung	

ohne	groben	Staub,	)ett,	chemischen	'ämpfen	und	anderen	

9erunreinigungen	ausgelegt.	Schutzart	des	*erätes	ist	I3	2�.	

'as	*ehäuse	des	*eräts	ist	aus	Sandwichpaneelen	gefertigt.

'ie	Installation	sollte	 immer	durch	einen	+9AC-)achmann	

durchgeführt	werden.

A+ErP
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PRIMARY PARAMETERS

Performance characteristics

OPERATIONAL DIAGRAM

1.	-	)an	�	9entilator

2.	-	+eat	e[changer	�	:ärmetauscher	

3.	-	)ilter	ISO	COARSE	���	(*�)		�	)ilter	ISO	COARSE	���	(*�	Einlass)

�.	-	Electric	preheater	�	Elektrische	9orheizung

5.	-	Electric	afterheater	�	Elektrische	Nachheizung

�.	-	Condensate	drain	�	.ondenswasserauslass

7.	-	3re-filter	Coarse	���	(*2	option)	�	9orfilter	Coarse	���	(*2	optional)	

PRIMÄRE PARAMETER 

Leistungsmerkmale

ARBEITSDIAGRAMM
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Ef
fic

ie
nc

y 
� 

W
är

m
er

üc
kg

ew
in

nu
ng

  [
%]

+eat recovery efficiency� Effi]ien] der Wlrmer�cNgewinnung�

%asic technical parameters� *rundlegende technische 3arameter�

Type / Typ

Air flow  
[mñ�h]

Luftstrom  
[mñ�h]

Phase  
[1o�]
Phase  
[1r�]

Voltage  
[9]

Spannung  
[9]

Frequency  
[+]]

Frequenz  
[+]]

Max. fan power  
[W]

Max. Lüfterleistung
[W]

Power input of
preheater

[NW]
Leistungs-

aufnahme der 
Vorwärmung

[NW]

Power input of
afterheater

[NW]
Leistungs-

aufnahme der 
Nachwärmung

[NW]

Total current 
[A]

Gesamtstrom 
[A]

Weight
[Ng]

Gewicht
[Ng]

HRDA2-070... ES0C 700 1 230 50 400 2,4 - 13 88

HRDA2-070... EE1C 700 3 400 50 400 2,4 1,2 10,3 89

HRDA2-090... ES0C 900 1 230 50 800 2,4 - 15,4 88

HRDA2-090... EE1C 900 3 400 50 800 2,4 1,2 10,3 89

Type
Typ Class / Klasse

+R'A2-�7� A
+R'A2-��� A

'E/E*,E57E 9E525'181* �E8� 1r� ��5���0�� 'E5 .200,66,21C200,66,21 'E/E*A7E' 5E*8/A7,21 �E8� 1o ��5���0��

According	to	EN131�1-7	(with	a	balanced	mass	flow)
Temperature	-	Supply	in	5�C,	Relative	humidity	-	supply	in	��	�
Temperature	-	E[haust	in	2��C,	Relative	humidity	-	e[haust	in	3�	�

Nach	EN131�1-7	(mit	ausgeglichenem	Massenstrom)
Temperatur	-	Lieferung	in	5	�	C,	relative	Luftfeuchtigkeit	-	Lieferung	in	���
Temperatur	-	Auslass	bei	2�	�	C,	Relative	Luftfeuchtigkeit	-	Auslass	bei	3��

+R'A2-�7�	�	+R'A2-���1

1
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/lrmspe]ifiNationen�1oise specifications�

Type / Typ

Airflow 
[mñ�h] 

Luftstrom 
[mñ�h]

Pressure 
[3a]

Druck 
[3a]

Sound power level per frequency band LwA (dB(A))
Schallleistung im Frequenzband LwA (dB(A)) Overall / Allgemein

63Hz 125Hz �50+] 500+] 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB] LPA [dB] at 
3m

+R'A2-���

���

15�

��,� 52,� 5�,3 5�,� 57,� 5�,3 ��,1 ��,7 ��,� 42,5
75� ��,5 ��,� 5�,� 5�,� 53,7 53,5 ��,� 3�,� �2,5 �0�5
��� 37,7 �7,5 5�,� 51,� 5�,� 5�,2 ��,3 32,5 ��,3 38,3
�5� 35,7 ��,1 55,5 ��,� �7,� ��,2 37,� 27,7 57,� 35,5
3�� 3�,� ��,1 52,� �2,2 �3,7 �1,� 3�,� 2�,� 5�,2 32,2
15� 33,� ��,3 ��,3 37,� 3�,� 37,� 33,3 2�,2 52,1 �0��

Ducts
Kanäle

Airflow 
[mñ�h] 

Luftstrom 
[mñ�h]

Pressure 
[3a]

Druck 
[3a]

Sound power level per frequency band LwA (dB(A))
Schallleistung im Frequenzband LwA (dB(A))

Overall
 Allgemein

63Hz 125Hz �50+] 500+] 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB]

E+A

��� 15�

5�,1 5�,� 5�,� ��,� 5�,2 57,� ��,2 �2,� 65,8

S83 5�,3 5�,7 5�,7 ��,1 5�,2 5�,� ��,2 �2,5 65,8

ETA 5�,3 ��,� ��,� ��,� �5,� �2,� 5�,3 55,5 ����
O'A 5�,� �5,� ��,7 ��,3 ��,2 �3,� 5�,� 55,3 ���5

Type / Typ

Airflow 
[mñ�h] 

Luftstrom 
[mñ�h]

Pressure 
[3a]

Druck 
[3a]

Sound power level per frequency band LwA (dB(A))
Schallleistung im Frequenzband LwA (dB(A)) Overall / Allgemein

63Hz 125Hz �50+] 500+] 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB] LPA [dB] at 
3m

+R'A2-�7�

7��

15�

3�,7 ��,3 5�,3 53,1 51,� 51,� �1,� 35,7 6��0 ���0
��� 37,� ��,� 57,2 5�,1 ��,� ��,2 3�,2 31,� 5��� ����
5�� 35,� �5,7 55,� �7,1 �7,5 ��,5 37,� 2�,� 5��� 35,4
��� 3�,5 �5,2 53,2 ��,2 �5,� �3,7 35,3 2�,3 55,2 33,2
3�� 33,� �5,5 5�,7 �1,� �3,� ��,� 33,� 25,� 53,1 31,2
2�� 33,� ��,� ��,5 3�,� ��,� 3�,1 33,1 27,2 5��� ����
1�� 33,� ��,3 ��,� 3�,2 37,5 35,� 32,� 31,� 51,8 ����

Ducts
Kanäle

Airflow 
[mñ�h] 

Luftstrom 
[mñ�h]

Pressure 
[3a]

Druck 
[3a]

Sound power level per frequency band LwA (dB(A))
Schallleistung im Frequenzband LwA (dB(A))

Overall
 Allgemein

63Hz 125Hz �50+] 500+] 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB]

E+A

7�� 15�

�7,2 55,� 57,7 5�,5 52,2 51,� �2,� 35,� 6��0

S83 �7,� 5�,1 5�,� 55,3 52,� 51,� �2,� 35,� 62,6

ETA 53,� �1,� ��,7 �2,� ��,2 57,2 53,� ��,� 6���
O'A 5�,3 �2,3 ��,� �3,� ��,� 57,� 5�,2 ��,� 6���

+5'A�-0�0

+5'A�-0�0
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Dimensions Abmessungen

+5'A�-0�0 � +5'A�-0�0
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Necessary clearances for service access

Type / Typ Dimension A (mm)
Abmessung A (mm)

Dimension B (mm)
Abmessung B (mm)

+R'A2-�7� 11�� 7��
+R'A2-��� 11�� 7��

Erforderliche Abstände für die Durchführung der Ser-
vicearbeiten


	It	is	necessary	to	provide	enough	space	for	siphon	connection.

INSTALLATION AND ASSEMBLY

600 mm

Your partner in ventilation...

INSTALLATION AND ASSEMBLY

The unit is designed for installation in the vertical position. 
Other installation position is not possible.
Installation of the unit shall allow a sufficient access for 
performing maintenance, servicing, and dismounting 
operations.

AUFSTELLUNG UND AUFBAU

Das Gerät ist zum Einbau in vertikaler Position bestimmt. 
Andere Einbauposition ist nicht möglich.
Das Gerät muss so installiert sein, dass ein ausreichender 
Zugang zwecksWartung, Service, oder deren Demontage 
garantiert wird.

- The unit is fixed using suspension holders located on both 
sidewalls of the unit.

- The unit shall be fixed safely to avoid its dropping.
- No flammable materials are allowed within 100 mm of the 

unit housing and within 500 mm of the inlet sleeve of theunit.
- The air duct is connected by slipping it over the circular neck 

with a rubber sealing ring
- It is necessary to install a siphon (accessory) to the 

condensate exhaust
- The minimal degree of incline of the siphon is calculated 

according to the formula (see Calculation of siphon height)

- Das Gerät wird mit Anhängehaltern an beiden Seiten des 
Gerätes befestigt

- Das Gerät ist so zu befestigen, dass diese nicht abstürzen 
kann

- in der Entfernung 100 mm vom Gehäuse des Gerätes und 500 
mm vom Eingangsstutzen des Gerätes dürfen sich keine 
brennbaren Stoffe befinden 

- Der Anschluss der Luftleitung erfolgt durch Aufschieben auf 
die Rundstutzen mit einem Gummidichtungsring.

- Für die Kondensatausscheidung muss ein Siphon (Zubehör) 
installiert werden.

- Die minimale Überhöhung des Siphons berechnet sich nach 
der unter „Berechnung der Siphonhöhe“ genannten Formel.

Necessary space for service
Notwendiger Servisraum 

200 mm 200 mm

200 mm

Produced in EU

HEAT RECOVERY  WÄRMERUECKGEWINNUNG
The company reserves the right of change without previous announcement. ©2VV, spol. s r.o.

320

  ISIS Recover HR-A

• The	unit	must	be	installed	so	there	is	adequate	access	for	

maintenance,	servicing	or	disassembly.

INSTALLATION UND MONTAGE

• 'as	gerät	muss	so	installiert	werden,	dass	anschlie�end	

ausreichend	3latz	für	:artungs-,	Service-	und	Ausbauar-

beiten	vorhanden	ist.


	Es	ist	notwendig,	genügend	3latz	für	Siphonverbindung	zu	

schaffen.

��PP��PP


�PP

$
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CONTROLS

'escription of control - Air*E1,2 Comfort�

  STEUERUNG�

%eschreiEung der 6teuerung- Air*E1,2 Comfort�

Comfort - Main control functions Comfort - Die Hauptfunktionen der Steuerung

�99 Air*E1,2 A33� �99 Air*E1,2 A33�

2VV product fully under your control and right in your 
hands…
• 3roduct	control	on	your	smartphone

• Info	about	operation	status

• Notifications	–	request	for	service,	filter	e[change,	error	

status,	etc.

• 'ownload	the	299	Air*ENIO	A33	and	control	it	remotely	

from	your	smart	phone�

Das 2VV-Produkt völlig unter ihrer Kontrolle und sofort 
zur Hand…
• 3roduktsteuerung	über	ihr	Smartphone

• Infos	über	den	%etriebsstatus	

• Meldungen	–	Serviceaufforderung,	)ilterwechsel,	)ehler-

status	usw.	

• 299	Air*ENIO	A33	herunterladen	und	alles	 ist	unter	

.ontrolle�

• Touch	control

• Stepless	fans	(�-1�9)

• Stepless	afterheating	(internal	Electrical:	SSR)

• Stepless	automatic	regulation	of	preheating

• Integrated	timer	(daily,	weekly)

• Optional	connection	of	sensors:	C�2,	R+,	9OC	(�-1�)

• Stepless	%ypass	(temperature	control:	freecooling,	

antifreeze	protection)

• Offset	fan	adMustment	(over-pressure	and	

underpressure)

• Indication	of	filter	clogging

• 'C9	ventilation	mode

• %OOST	function	-	intensive	air	flow	at	ma[imum	power	

for	a	set	period

• )reecooling	functions	-	night	ventilation	(cooling)

• Occupancy	functions	-	reducing	ventilation	according	to	

the	3IR	sensor

• %MS	-	connection	via	Modbus	RT8	�	TC3,	%ACnet

• Touch-%edienung

• Stufenlose	Regelung	der	9entilatoren	(�-1�9)

• Stufenlos	regulierbare	Nachwärmung	(intern,	elektrisch:	

SSR)

• Stufenlose	automatische	Regelung	der	9orwärmung

• Integrierter	Timer	(täglich,	w|chentlich)

• Optionales	Anschlie�en	von	Sensoren:	CO2,	

Luftfeuchtigkeit,	9OC	(�-1�)

• Stufenlos	einstellbarer	%ypass	(Temperatursteuerung:	

)reecooling,	)rostschutz)

• 'er	Offset	der	9entilatoren	kann	eingestellt	werden	

(hberdruck	und	8nterdruck)

• )ilterverstopfungsanzeige

• Lüftungsmodus:	'C9

• %OOST-)unktion	-	intensive	Lüftung	bei	ma[imaler	Leistung	

für	ein	eingestelltes	=eitintervall

• )reecooling-)unktionen	–	Nachtlüftung	(.ühlen)

• NIC+T-%ESC+b)TI*T-)unktionen	–	Absenken	der	Lüftung	

in	Abhängigkeit	vom	3IR-Sensor

• %MS	–	9erbindung	über	Modbus	RT8	,Modbus	TC3,	%ACnet
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EN DE

1 Room	temperature	sensor	(input) Raumtemperaturfühler	(Eingang)

2 The	air	quality	sensor	-	control	signal	(input) Luftqualitätssensor	-	Steuerungssignal	(Eingang)

3 Inlet	air	damper	(L-in,	L-out) =uluftklappe	(L-in,	L-out)

4 E[haust	air	damper	(L-in,	L-out) Abluftklappe	(L-in,	L-out)

5 R8N	contact	(relay	contact) R8N-kontakt	(Relaiskontakt)

6 ERROR	contact	(relay	contact) )ehler-kontakt	(Relaiskontakt)

� %OOST	regime	(input) %OOST-Modus	(Eingang)

8 Alarm	-	)IRE	(input)	or	3IR	(input) Alarm	-	)E8ER	(Eingang)	oder	3IR	(Eingang)

� E[ternal	control	-	ON�O)) E[terne	Steuerung	-	AN�A8S

�0 Control	panel %edienelement

11 2�9	power	supply	(accessories) 2�9	Stromversorgung	(=ubeh|r)

12 R-�5	plug	-	Ethernet,	Modbus	TC3,	%ACnet R-�5-Stecker	-	Ethernet,	Modbus	TC3,	%ACnet

13 Modbus	RT8	(A-25,	%-2�,	2�	or	��-*N') Modbus	RT8	(A-25,	%-2�,	2�	oder	��-*N')

2

3 � 5

�

7
�

1 2�9
�

*N'
-

11

79 80

4

75

OUTPUT

72 71

6

7 879 80

4

L 6L 5


	A	 shielded	 cable	 (e.g.	8T3	 type)	 is	
recommended	for	the	connection	of	the	
control	panel	to	the	unit.

	)ür	den	Anschluss	des	%edienfelds	an	
das	*erät	wird	ein	abgeschirmtes	.a-
bel	(z.	%.	8T3-.abel)	empfohlen.

BOOST

57 5813 14

ON/OFF INCENDIE

62 6115 16 63 64

ON/OFF

GND 0-10 VDC
CO  /RH/VOC/EXT

51 5244 43

L

N

Air quality sensor 
(AQS)

Fresh air flap Exhaust air flap RUN contact

BOOST 
mode

17 18

Alarm – FIRE / 
PIR occupancy 

sensor

External con-
trol ON/OFF

51 5256 55

Room temperatu-
re sensor

(NTC 10kOhm)

WIRING DIAGRAMS ELEKTRISCHE SHALTPLÄNE

75

OUTPUT

72 719 10

�

1�

12

13
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ACCESSORIES WESENTLICHEN ZUBEHÖR

Filtration inserts
Replacement	filtration	inserts	of	various	filtration	classes	

and	configurations.

Filtereinsätze
Ersatzfilter	für	verschiedene	)ilterklassen	und	.onfi-

gurationen	

Unit type 
Gerätetyp

C2A56E �0� �class *��
C2A56E �0� �*� - .lasse�

C2A56E 60� �class *� - standard�
C2A56E 60� �.lasse *� - 6tandard�

C2A56E �0� �class 05�
C2A56E �0� �05 - 6tandard�

ePM1 60� �class )��
 ePM1 60� �)� - 6tandard�

+R'A-�7�
+R'A2-7�-��-)I-*2 +R'A2-7�-��-)I-*� +R'A2-7�-��-)I-M5 +R'A2-7�-��-)I-)7

+R'A-���

6patial sensor C2�� C,-C2�-5

Sensor	combines	CO2.	The	snap-in	mounting	concept	

stands	for	easy	installation

5aumsensor C2�� C,-C2�-5

Sensor	verbindet	CO2.	'as	Snap-In-Montagekonzept	

steht	für	einfache	Installation.

THERMO 80

6patial sensor 5+� C,-5+-5

Capacitive	relative	humidity	sensor	with	�-1�9	analog	

and	relay	output.

5aumsensor 5+� C,-5+-5

.apazitiver	Sensor	für	relative	Luftfeuchtigkeit	mit	�-1�9	

Analog-	und	Relaisausgang.

THERMO 80

Condensate siphon

SK-AKS3 

%all	Siphon	for	direct	connection	to	the	unit.

Kondenswasser-Siphon 

SK-AKS3 

'irekt	an	'as	gerät	angeschlossener	.ugelsiphon

REQUIRED ACCESSORIES ERFORDERLICHES ZUBEHÖR

RECOMMENDED ACCESSORIES EMPFOHLENES ZUBEHÖR

6patial sensor C2�� C,-C2�-0

CO2	sensor	with	�-1�9	analog	output.	Measured	values	

is	possible	also	read	thru	Modbus	RT8.

5aumsensor C2�� C,-C2�-0

Ist	ein	Raum-.ohlendio[idkonzentrationssensor	mit	

�-1�9	Analogausgang.	Messwerte	k|nnen	auch	über	

Modbus	RT8	gelesen	werden.THERMO 80

6patial sensor 5+� C,-5+-0

Capacitive	relative	humidity	sensor	with	�-1�9	analog	

output.	Measured	values	 is	possible	also	read	thru	

Modbus	RT8.

5aumsensor 5+� C,-5+-0

Ist	ein	kapazitiver	Sensor	für	relative	Luftfeuchtigkeit

mit	�-1�9	Analogausgang.	Messwerte	k|nnen	auch	über	

Modbus	RT8	gelesen	werden.THERMO 80

)rame for pre-filter 
Necessary	for	pre-filter	COARSE	���	(class	*2)

5ahmen f�r 9orfilter
Notwendig	für	9orfilter	COARSE	���	(.lasse	*2)

Unit type 
Gerätetyp

)rame for pre-filter C2A56E �0� �class *��
5ahmen f�r 9orfilter C2A56E �0� �*� - .lasse�

+R'A-�7�
+R'A2-7�-��-*2-RA

+R'A-���
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C2� duct sensor� C,-EE�50-C�[[-)3

The	transmitter	is	ideally	suited	for	duct	mounting	in	the	

fields	of	building	management	and	demand	controlled	

ventilation.	The	elegant,	compact	housing	enables	

easy	installation	directly	at	the	ventilation	duct	using	

a	mounting	flange.

5elative humidity duct sensor�  
C,-/C1-)7.��099 

'uct	sensor	for	measuring	relative	humidity	in	air-con-

ditioning	systems

.analsensor C2�� C,-EE�50-C�[[-)3

'er	Sender	ist	ideal	geeignet	für	die	.analmontage	in	

den	Anwendungsbereichen	*ebäudemanagement	und	

bedarfsgesteuerte	%elüftung.	'as	elegante,	kompakte	

*ehäuse	erm|glicht	eine	einfache	Installation	direkt	im	

Lüftungskanal	mit	einerm	Montageflansch.

.analsensor f�r relative /uftfeuchtigNeit�  
C,-/C1-)7.��099 

.analsensor	zum	Messen	der	relativen	Luftfeuchtigkeit	

in	.limaanlagen-Systemen

AQS Multi

VMC-02VJ04 - Central	module	for	wireless	sensors

Control	device	for	a	Air	Quality	Sensors.	The	device	

outputs	a	�-1�9	'C	signal	 to	control	a	ventilation	

system.	To	define	how	the	ventilation	system	must	be	

controlled,	the	device	receives	input	from	one	or	more	

control	device(s)	via	wireless	communications.	

AQS Multi

VMC-02VJ04 - =entralmodul	für	)unksensoren

Ist	ein	Steuergerät	für	den	Luft-Qualitätssensor	'as	*erät	

gibt	ein	�-1�	9'C-Signal	ab,	um	ein	%elüftungssystem	

zu	steuern.	8m	zu	definieren,	wie	die	Lüftungsanlage	

gesteuert	werden	muss,	erhält	das	*erät	ein	Input	von	

einer	oder	mehreren	Steuereinrichtung(en)	über	draht-

lose	.ommunikation.	

906-0�C05 - :ireless	CO2	sensor,	���-2���	ppm,	23�9a

CO2 sensor for	a	ventilation	system.	The	device	com-

municates	information	about	system	status	via	wireless	

communications	with	the	central	control	device.

906-0�C05 - unkgesteuerter	CO2-Sensor	���-2���	
ppm,	23�9a

CO2 sensor für	das	%elüftungssystem.	'as	*erät	teilt	
Informationen	über	den	Systemstatus	über	die	funkges-

teuerten	.ommunikationsbereiche	mit	dem	zentralen	

Steuergerät	mit.

906-0�+%0� - :ireless	R+	sensor,	�-1���	R+,	2[AA

R+	sensor	for	a	ventilation	system.	The	device	commu-

nicates	 information	about	system	status	via	wireless	

communications	with	the	central	control	device.	%attery	

powered.

906-0�+%0� - Relative-Luftfeuchtigkeits-)unk-Sensor,	
�-1���	relative	Luftfeuchtigkeit,	2[	AA

R+	sensor	sensor	für	das	%elüftungssystem.	'as	*erät	

kommuniziert	Informationen	über	den	Systemstatus	über	

die	funkgesteuerten	.ommunikationsbereiche	mit	dem	

zentralen	Steuergerät.	%atteriebetrieben.

901-0�/00� - :ireless	user	control,	1[CR2�32

9MN-�2LM��	is	a	user	control	for	a	ventilation	system.	

The	device	communicates	 information	via	wireless	

communications	with	the	central	control	device.	%at-

tery	powered.

901-0�/00�  - )unkgesteuerte	Anwender-Steuerung,	
1[CR2�32

9MN-�2LM�� ist	eine	Anwender-Steuerung	für	das	
%elüftungssystem.	'as	*erät	teilt	Informationen	über	

den	Systemstatus	über	die	funkgesteuerten	.ommu-

nikationsbereiche	mit	dem	zentralen	Steuergerät	mit.	

%atteriebetrieben.

ACCESSORIES ZUBEHÖR
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Back drought shutter
RSKR-Z

6hutting flap
KRTK-A

Type / Typ shutter / Klappe

+R'A2-�7� RS.R-=25�
+R'A2-��� RS.R-=25�

Type / Typ 6hutting flap � Herunterklappe

+R'A2-�7� .RT.-A25�
+R'A2-��� .RT.-A25�

Servodrive
SERVO -TD-04-230-1
Necessary	accessory	for	automatic	control	of	the	clos-

ing	flap.

Servoantrieb
SERVO -TD-04-230-1
Notwendiges	=ubeh|r	für	automatische	Steuerung	der	

Schlie�klappe.

Circular Rückschlagklappe 
RSKR-Z

Schließklappen
KRTK-A

Connection sleeve
MK
Connection	sleeve	for	easier	removal	of	unit	when	ser-

vicing	and	for	elimination	of	vibrations	in	duct.

Verbindungsmanschette
MK
9erbindungsmanschette	für	einfache	'emontage	des	

*eräts	bei	Servicearbeiten	und	zur	9ermeidung	von	

9ibrationsübertragungen	durch	die	Rohrleitung.	

Round silencer
SPTGLX

Rohrschalldämpfer
SPTGLX

Type / Typ Round silencer / Rohrschalldämpfer

+R'A2-�7� S9*L;-1,�-25�
+R'A2-��� S9*L;-1,�-25�

ACCESSORIES WESENTLICHEN ZUBEHÖR

Type / Typ Base / Basis

+R'A2-�7�
+R'A2-%ASE-���

+R'A2-���

Base 
HRDA2-BASE-xxx

Basis 
HRDA2-BASE-xxx
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Distribution box
ROZ-EPP-125

The	distributor�collector	is	a	distribution	bo[	designed	for	the	

distribution	of	air.	It	helps	to	divide	air	in	to	up	to	�	distribu-

tion�collection	ducts.	It	provides	a	solution	for	the	connection	

between	fle[ible	air	ducts	(e.g.	Isovac,	Sonovac,	Semivac	and	

Aluv	'N	125)	and	'uotec	fle[ible	hoses.	The	distributor�collector	

can	be	connected	to	up	to	�	'uotec	fle[ible	hoses.	The	fle[ible	

hoses	are	attached	by	insertion.	To	ensure	the	correct	position	

of	the	fle[ible	hoses	it	is	necessary	to	insert	the	hose	into	the	

bo[	until	it	clicks	in.	The	distributor	�collector	is	intended	for	

operation	in	standard	indoor	areas	for	the	distribution�collector	

of	clean	air	without	coarse	dust,	fats,	chemical	vapours	and	

other	pollutants	with	a	temperature	of	up	to	��	�C.

Material:	The	distributor�collector	is	produced	from	black-coloured	

e[truded	polypropylene	and	is	not	load	bearing.

The	package	includes:	%o[	(inlet	with	a	connection	diameter	

of	125	mm),	four	removable	plugs

Universalverteiler
ROZ-EPP-125

'er	9erteiler�Sammler	in	)orm	einer	%o[	ist	für	den	

Einsatz	in	Luftverteilungssystemen	vorgesehen.	

Er	erm|glicht	das	9erteilen	der	Luft	an	bis	zu	�	

9erteilungskanäle.	Er	bildet	den	hbergang	zwischen	

biegsamen	Luftleitungen	(z.	%.	Isovac,	Sonovac,	Semivac	

und	Aluv	'N	125)	und	'uotec	)le[i-Schläuchen.	An	den	

9erteiler�Sammler	lassen	sich	bis	zu	�	'uotec	)le[i-

Schläuche	anschlie�en.	'ie	)le[i-Schläuche	werden	durch	

Einstecken	befestigt.	=ur	richtigen	3ositionierung	müssen	

die	)le[i-Schläuche	so	weit	in	die	%o[	gesteckt	werden,	

dass	ein	dreimaliges	.licken	zu	h|ren	ist.	'er	9erteiler	ist	

für	den	%etrieb	in	primären	Innenräumen	zur	9erteilung	

von	sauberer	Luft	ohne	groben	Staub,	)ettpartikel,	

chemische	'ämpfe	und	andere	9erunreinigungen	mit	

einer	Temperatur	von	bis	zu	��	�C	vorgesehen.

Material:	'er	9erteiler�Sammler	besteht	aus	schwarzem	

e[trudiertem	3olypropylen	und	ist	kein	tragendes	Teil.

3aketinhalt:	%o[	(Stutzen	mit	125	mm	Anschlussdurchmes-

ser),	�	herausnehmbare	%lindstopfen

488

Ø75

Ø75

105,6

Ø75

2520

230

270

Ø
123

Ø
50-145

11
0

ZUBEHÖRACCESSORIES
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INSTALLATION UND MONTAGE

'ie	%o[	kann	mit	drei	*ewindestangen	unter	der	'ecke	

aufgehängt	oder	in	den	)u�boden	(druckverteilende	Schicht	

erforderlich)	eingebaut	werden.

INSTALLATION AND ASSEMBLY

The	bo[	can	be	suspended	under	a	ceiling	using	three	threaded	

rods	or	installed	into	the	floor	(a	layer	for	spreading	the	load	

is	necessary).	

Ceiling installation
Deckeninstallation

Example of installation
Beispielinstallation

Floor installation
Bodeninstallation

KEY TO CODING

ROZ-EPP-125

125	–	Connection	diameter	125	mm

ROZ-EPP	–	8niversal	distribution,	E33,	
�	outlets

CODIERSCHLÜSSEL

ROZ-EPP-125

125	–	Anschlussdurchmesser	125	mm

ROZ-EPP	–	8niversalverteiler,	E33,	
�	Stutzen
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ZUBEHÖRACCESSORIES

RECOMMENDED ACCESSORIES EMPFOHLENES ZUBEHÖR

Flexible hose
ROZ-DUOTEC075/061
The	'uotec	fle[ible	hose	 is	 intended	for	the	delivery	

and	e[haust	of	air	free	of	coarse	dust,	fats,	chemical	

vapours	and	other	pollutants.	The	hose	is	suitable	for	

use	 in	ventilation	systems	with	a	heat	recovery	unit.	

It	 is	recommended	that	 installation	 is	performed	at	

temperatures	above	��C�	The	recommended	air	flow	

rate	through	the	hose	is	15-3�	m3�h.

Material:	The	material	used	is	environmentally	friendly.	

3E	 is	resistant	to	practically	all	agents	(alcohol,	 fats,	

mineral	oils,	fuels).	Only	highly	concentrated	o[idising	

acids	can	damage	the	3E.	�5�N	pressure	test.	The	duct	

dimensions	correspond	to	the	requirements	of	'IN	EN	

5����-2�.

The	package	 includes:	5�	m	roll	with	two	plugs	and	

one	coupling

Flexible hose
ROZ-DUOTEC075/061
'er	'uotec	)le[i-Schlauch	ist	für	die	=u-	und	Ableitung	

von	sauberer	Luft	ohne	groben	Staub,	)ettpartikel,	

chemische	'ämpfe	und	andere	9erunreinigungen	vor-

gesehen.	'er	Schlauch	eignet	sich	zur	9erwendung	in	

Lüftungssystemen	mit	:ärmerückgewinnungsgerät.	

'as	Installieren	des	Schlauches	sollte	bei	Temperaturen	

über	�	�C	erfolgen�	Empfohlener	Luftdurchfluss	durch	

den	Schlauch:	15–3�	m3�h.

Material:	'as	verwendete	Material	ist	umweltschonend.	

3E	ist	beständig	gegenüber	nahezu	allen	Medien	(Alkohol,	

)ette,	Mineral|le,	.raftstoffe).	Nur	stark	konzentrierte	

O[idationssäuren	k|nnen	3E	schädigen.	'ruckprüfung:	

�5�	N.	'ie	Leitungsma�e	entsprechen	'IN	EN	5����-2�.

3aketinhalt:	5�-m-Rolle	mit	2	St|pseln	und	1	.upplung

AD = 75 mm ID = 63 mm

KEY TO CODING

52=-'827EC0�5�06�

52=-'827EC 0�5�06�	–	'uotec	3E	
fle[ible	hose,	diameter	�75���1	mm,	

length	5�	m

CODIERSCHLÜSSEL

52=-'827EC0�5�06�

52=-'827EC 0�5�06�	–	'uotec	
)le[i-Schlauch	3E,	'urchmesser	

�75���1	mm,	Länge	5�	m

Druckverlust pro 1 m SchlauchPressure loss per 1m of hose length

3r
es
su
re
	lo
ss
	>
3a
@	
�	
'
ru
ck
ve
rl
us
t	
>3
a@

9olumetric	flow	rate	>m3�h@	�	'urchflussvolumen	>m3�h@
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KEY TO CODING

HRDA2-0�0 U X CB E 44-E E1 C-0 A 0

0 5eserve-Code
A Version
A	 Standard

0 6urface coating
�	 Standard	RAL��1�

C Controls
C	 Air*ENIO	Comfort	control

E1 After heater
S�	 :ithout	after	heater
E1	 Electric	after	heater
 

E Preheater
E	 Electric	preheater

44 Filtration (inlet / outlet)
��	 Inlet	*�	ISO	COARSE	���
	 Outlet	*�	ISO	COARSE	���

E Typ of fans
E	 EC	fans

CB Heat exchanger
C%	 Counter	flow	aluminium	heat
	 e[changer	with	bypass

X Version of access
;	 8niversal

U Installation
8	 8pper	outlets

0�0 1ominal airflow 
�7�	 Nominal	flow	rate	7��	m3�h
���	 Nominal	flow	rate	���	m3�h

HRDA2 type
+R'A2		+eat	recovery	unit	unit	DAPHNE

CODIERSCHLÜSSEL

0 5eservecode

A Version
A	 Standard

0 2EerfllchenEeschichtung
�	 Standard	RAL��1�

B Regelung
C	 Comfort	Regelung

E1 Nachwärmer
S�	 Ohne	Nachwärmer	
E1	 Elektrischer	Nachwärmer
 

E Vorwärmer
E	 Elektrischer	9orwärmer

44 Filtration (Einlass/Austritt)
��	 Einlass	*�	ISO	COARSE	���
	 Auslass	*�	ISO	COARSE	���	

E Ventilatortyp
E EC-9entilatoren

CB Wärmetauscher
C% *egenstrom-:ärmetauscher	aus	
	 Aluminium	mit	%ypass

X Art des Zugangs
;	 8niversal

U Installation
8	 Oberer	Austritt

0�0 1ominaler /uftdurchsat]
�7�	 Nenndurchsatz	2��	m3�h
���	 Nenndurchsatz	3��	m3�h

HRDA2 Typ
+R'A2		:ärmerückgewinnungsgerät		DAPHNE


